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1. 

Agnes Hillstrøm parkerede sin bil foran beboelsesblokken. Det var mørkt, og det regnede. Hun så en gul ambulance og en patruljebil foran opgangen til nummer 32. De blå blink fra ambulancen oplyste gulstensfacaden, og hun kunne se lys og mennesker i vinduerne.

Hun tog sin kasket på, steg ud og gik ind under afspærringsbåndet, som var spændt ud foran opgangen. Hun nikkede til betjenten i døren. – Er Otto deroppe?

Betjenten sagde, – Han venter.

Hun gik indenfor og op på første sal. Ejendommen lignede hendes egen. Det var en ældre bebyggelse, ikke noget socialt udsat område. Hun følte, at hun kendte stedet.

Døren til lejligheden til venstre stod på klem. Hun skubbede den op og trådte ind i gangen. Hun så straks de røde trædeplader af plastic, som teknikerne havde lagt ud. Hun trådte hen over dem og kom ind i stuen.

På gulvet lå en udfoldet ligpose, og på posen lå liget af en kvinde i blå cowboybukser og en ternet skovmandsskjorte. Hendes ternede kameluldstøfler stak op i luften. 

Agnes kunne se lidt blod under halsen, men ingen andre skader. En redder sad på hug ved den døde krop, mens en tekniker i nylondragt tog billeder.

Teknikeren så op. – Otto er ude i køkkenet. Vi var nødt til at tage hende ned.

– Ned? Ned af hvad? 

Teknikeren nikkede ud mod køkkenet. – Det ved Vang.

Hun trippede videre ud i køkkenet, hvor hendes assistent, Otto Vang, stod ved væggen sammen med endnu en tekniker.

Otto vendte sig. – Vi var nødt til at rykke, sagde han.

Agnes sagde, – Hvad er der sket?

Otto så på teknikeren, som pegede på væggen.

– Du kan se, at der sidder sådan et spir her i væggen. Det ligner murophænget til en af de der fritsvævende IKEA-hylder.

Agnes trådte nærmere og så på spiret. Det var en spids metaljavert, som stak ud fra et beslag på væggen. Den var blodig, og fra undersiden løb en dybrød stribe af blod.

Otto sagde, – Vi kom for en times tid siden. Den døde hedder Marianne Holmegaard. 62 år. Enke. Hun blev fundet kort før klokken 18 af overboen, Birgitte Weischenk. 

Agnes nikkede. – Og ofret stod op ad væggen og var død?

– Netop. Overboen fik et chok.

– Det tror jeg. Hvorfor kom hun herned?

– De spiser aftensmad på skift hos hinanden. De har et signal. De banker på varmerørene, når maden er klar. Overboen bankede, men Marianne kom ikke. Så –

– Hun gik ned. De har hinandens nøgler?

– Åbenbart.

– Og hvor er fru Weischenk nu?

Otto spærrede øjnene lidt op. – Ja, hun er på hospitalet.

– Hvorfor det?

– Chok. Redderne mente, at hun var ved at få hjertestop, så de rekvirerede en ambulance mere. Vi kender ikke hendes tilstand. Men de kørte hende til Glostrup. 

Agnes sagde, – Og forløbet? Tanker?

Otto vendte sig mod spiret i væggen. – Det kunne se ud, som om hun er gået hårdt baglæns ind i det. Højden passer, og hun befandt sig som sagt stående, da Birgitte Weischenk fandt hende. 

– Det kan være en ulykke.

– Ja, men det tror jeg ikke.

– Hvorfor?

– Fordi hun ville være faldet fremover, hvis ikke nogen havde trykket hende ind mod væggen og fået hende til at blive stående. 

– Er der andre skader på liget?

– Nogle mærker på højre håndled. Men spiret er gået durk ind gennem rygsøjlen, og hun har været død med det samme. Det ville nok ikke være sket, hvis hun ikke var blevet presset.

Agnes nikkede. – Okay. Jeg vil gerne have forklaringer fra opgangens beboere. Hvem har vi?

– Andersen og Ploug. 

– Okay. Bed dem om at tale med folk i opgangen. I mellemtiden kører du mig ud på Glostrup. Vi må hellere tale med Birgitte Weischenk så hurtigt som muligt.

Otto nikkede og forlod køkkenet, mens Agnes så sig om. 

En ældre kvindes hyggelige, let gammeldags lejlighed. Her havde Marianne Holmegaard boet i en del år. 

Agnes betragtede interiøret med en følelse af at se på noget velkendt. Et pænt spisebord med fire stole, en bogreol med bøger, som tydeligvis var blevet læst, et B&O-stereoanlæg fra halvfjerdserne, LP-plader, en sofa med ternet betræk af uld og en reproduktion af Sikker-Hansens smukke, men politisk vildt ukorrekte sorte kaffepige og et stort kokostæppe på stuegulvet.

Vi er samme generation, tænkte hun. Det her kunne være mit hjem, med små variationer. 

En stuebirk ved et lidt rodet skrivebord i det ene hjørne, en billig laptop, et bakkestativ med tre grønne plastbakker til papirer. 

Ingen tegn på uorden eller håndgemæng. Hun følte sig på bølgelængde med den døde kvinde. En medsøster, tænkte hun. Som man sagde engang.

Redderen sagde, – Vi er klar til at flytte hende. Er det okay med dig?

Hun nikkede. – Ja, gør det. 

Hun hørte den brummende lyd, da plasticlynlåsen i den kraftige sorte ligpose blev trukket til. 




2. 

Birgitte Weischenk lå fuldt påklædt på en seng i en enestue. På en lille monitor kunne man se hendes hjerteslag som et regelmæssigt, rødt blink. Hun var en fyldig kvinde på nogenlunde samme alder som ofret, med mørkebrunt hår og store brune øjne, som betragtede dem bekymret, mens de præsenterede sig.

Agnes lagde sin kasket på det lille bord ved vinduet og satte sig på stolen ved siden af sengen. – Lægen har fortalt mig, at du ikke er i fare, Birgitte, sagde hun. – Men du har fået et chok.

Kvindens øjne var våde. Agnes tog hendes hånd. Otto stod ved vinduet, lænet mod karmen.

– Det var så frygteligt, sagde Birgitte. – Jeg kom ind og kaldte. Jeg kiggede i soveværelset. Jeg tænkte, at hun måske havde lagt sig. Hun havde sommetider migræne. Men … ja, hun var der ikke. Så jeg gik ud i køkkenet, og dér … stod hun. Det var så uvirkeligt. Jeg forstod slet ikke, at hun stod der på den måde. At hun var død. 

– Hvad gjorde du så, Birgitte?

– Jeg … ja, der gik panik i mig. Jeg løb ovenpå. Op til mig selv. Jeg turde ikke gøre noget. Men så tog jeg mig sammen og ringede. 

– Du gjorde det rigtige, sagde Agnes. – Det er overstået nu. 

– Hun må være faldet. Jeg havde sagt til hende, at hun ville komme til skade med den dims i væggen. Hvor hylden var. Den var knækket af – jeg sagde til hende, at den var farlig. 

Agnes klemte hendes hånd. – Birgitte, sagde hun, – vi tror ikke, at Marianne bare faldt. 

Birgitte Weischenk så på hende. – Jamen … hvordan skulle det ellers være sket?

– Vi tror, at hun blev skubbet ind i det spir. Af nogen.

Kvinden virrede med hovedet. – Skubbet? Jamen hvorfor?

– Det er det, vi skal finde ud af. Vi skal også finde ud af, hvem der kan have gjort det. Var der nogen, der ikke brød sig om hende, Birgitte? Var der nogen, der kunne finde på at gøre hende fortræd?

Birgitte trak hånden til sig og prøvede at rette sig op. Agnes sagde, – Du skal læne dig tilbage, Birgitte. Jeg er ked af, at vi er nødt til at spørge dig om de her ting. Men det er vigtigt. 

Birgitte sank tilbage mod det rejste leje. Hun stirrede frem for sig. – Jeg har aldrig hørt Marianne tale om nogen, der ville hende ondt. Hun kender ikke mange. Det gør jeg jo heller ikke. Det var derfor, vi lavede madordningen.

Agnes nikkede. – Har hun familie?

– Kun Rasmus. Hendes søn. 

– Ved du, hvor han bor?

– Et sted ude ved Holbæk, tror jeg. Kirke et eller andet.

– Kirke Hyllinge, sagde Otto ovre ved vinduet.

– Ja. Der bor han. Men han kom ikke ret tit. 

Agnes nikkede. – Hvorfor?

Birgitte Weischenk sagde, – Det ved jeg ikke. Sådan er det bare. 

– Hvad med Rasmus’ far?

– Ham har jeg aldrig kendt. Han har ikke været inde i billedet, siden Rasmus var lille. Marianne taler aldrig om ham. 

Agnes sendte Otto et blik. Hun sagde, – Du skal have tak, Birgitte. Vi skal nok tale med dig igen, men nu skal du bare hvile dig.

– Jeg kan slet ikke forestille mig at komme hjem, når Marianne ikke er der mere.

Agnes rejste sig. – Jeg ved, det er svært. Men jeg lover dig, at vi nok skal finde ud af, hvad der er sket, Birgitte.

Birgitte sagde, – Jeg kan ikke forstå det. Jeg kan slet ikke forstå det.



I bilen sagde Agnes, – Ikke meget at hente dér. 

– Ikke umiddelbart, sagde Otto, mens han styrede bilen tilbage mod byen. 

– Jeg vil gerne se hende. 

– Ofret?

– Ja.

– Nu?

– Ja, nu. Hvor er hun – på Riget?

– Ja.

– Så sæt mig af der. Morgenmøde klokken 8.00 i afdelingen. Vil du sørge for, at alle er der?

– Selvfølgelig.

Agnes sagde, – Hvad tænkte du oppe i lejligheden, Otto?

Otto grundede. – Ja, hvad tænkte jeg? Lidt af en tidslomme. Gammeldags teknologi. Sådan lidt afdanket i det. Halvfjerdseragtigt. Jeg tænkte faktisk på den der lejlighed, de har lavet ovre i Den Gamle By. Så man kan se, hvordan folk boede i gamle dage.

Hun så sidelæns på ham. – Marianne Holmegaard var 62, Otto. 

Han nikkede med blikket rettet fremad. – Det er det, jeg mener. 

Lidt efter sagde hun, – Jamen så siger jeg mange tak.




3.

Hun blev lukket ind i lokalet, hvor den døde lå. Det var et langt lokale med fire fritstående stålborde. De to var tomme, på det tredje lå en krop dækket af et grønt klæde, og på det sidste lå Marianne Holmegaard, stadig påklædt. 

Der var tomt. Belysningen var dæmpet. Det var uden for arbejdstid, og den døde kvinde ville få lov at ligge sådan natten over, før obducenten begyndte sit arbejde.

Hun betragtede det opadvendte ansigt. 

En medsøster. 

Fra gamle dage. 

Den Gamle By i Aarhus. 

Marianne Holmegaard var ikke nogen skønhed, men Agnes kunne se hende som ung. Hun kunne se, hvilken type, hun havde været.

Et bredt ansigt, ikke pænt, ikke grimt. En sensuel mund. Mellemblondt, glat hår, klippet i en almindelig frisure. Hun mindede Agnes om piger, hun selv havde kendt. Ansigtet, som måske var blevet fyldigere med årene, håret, som var blevet tyndere, klippet, så det flugtede med kæbelinjen. 

Otto havde ret. Hun vidste præcis, hvad han mente, selv om hans iagttagelser var stereotype og overfladiske. En gammel rødstrømpe. En overvintret hippie, som klyngede sig til sin ungdoms idealer og symboler, LP-plader og romanklassikere i reolen, kokostæppe og en manglende interesse for digital modernitet. 

Måske. 

Hun stod en tid ved den døde. Der var stille. Endelig berørte hun kort den døde kvindes pande med to fingre, før hun satte sin kasket på hovedet, forlod hospitalet og tog en taxa hjem til sin egen tidslomme. 




4.

Efter Agnes’ opsummering den følgende morgen sagde afdelingens chef, Torben Pandrup, – Indtil nu har vi ikke afgørende spor. Vi betragter dødsfaldet som mistænkeligt, men vi kan ikke sige med sikkerhed, at der er tale om et drab. Det kan – efter de tekniske oplysninger – dreje sig om en ulykke. Men vi hæfter os ved, at denne ulykke i så fald har involveret mindst én person udover ofret. Så vores primære opgave er at finde den eller de personer, som må have befundet sig i lejligheden på tidspunktet. Agnes?

Agnes sagde, – Som sagt afhørte Otto og jeg overboen Birgitte Weischenk i aftes. Det gav ingen oplysninger af værdi. Hun var stærkt chokeret, og vi betragter hende ikke som indblandet. Men Ploug og Andersen foretog afhøringer i opgangen i aftes. Vil I dele resultatet?

Ploug og Andersen sad ved siden af hinanden ved mødebordets ene langside. Ploug var en tung mand i halvtredserne, mens Andersen var omkring tredive. Begge mænd var i civil påklædning.

Ploug konsulterede sin notesblok. – Vi talte med beboerne i de fire resterende lejligheder af de seks i opgangen. I stuen bor en pakistansk familie, som flyttede ind for en måned siden. De kendte ofret af udseende, men havde aldrig talt med hende. Beboerne i de sidste tre lejligheder kendte ofret bedre. Ofrets underboer i stuen er en yngre familie med to mindre børn. Bech-Olsen, hedder de. De havde ikke hørt noget ovenpå, men Sten Bech-Olsen fortalte os, at der normalt er … Ploug så på sine noter, – At der normalt er ’pænt gang i den’ ved aftensmadstid. Familien havde derfor ikke hørt hverken voldsomme lyde oppefra eller kommen og gåen i opgangen. 

Torben Pandrup sagde, – Så vi kan udelukke familien Bech-Olsen.

Ploug nikkede. – Det vil jeg mene. 

– Og de sidste to?

Andersen tog over. – Ofrets genbo på første til højre er en ældre mand ved navn Sivertsen. Han er enkemand, gangbesværet og tunghør. Han var meget berørt. Han og ofret kendte hinanden gennem mange år, og Marianne Holmegaard købte af og til ind for ham. Han havde ikke hørt eller set noget. Han åbnede for en hjemmesygeplejerske ved 18-tiden, men så intet usædvanligt på den anden side af reposen. 

Torben Pandrups sekretær, Minna Larsen, sagde, – Sådan er det tit i opgange. Folk bor side om side, men de hører næsten aldrig noget.

Agnes sagde, – Vi mangler én lejlighed.

Andersen fortsatte, – Anden sal til venstre, over for Birgitte Weischenk, bor en kvinde ved navn Inger Pedersen. Hun er nogenlunde på alder med ofret og Birgitte Weischenk. Hun virkede ikke synderligt påvirket af dødsfaldet. Hun havde ikke hørt eller set noget, før vi kom. Hun hævder, at hun ikke ’omgikkes’ hverken ofret eller Birgitte Weischenk. Min fornemmelse var, at hun føler sig hævet over dem. Der var noget lidt foragteligt over hende. Ikke noget, man kan bruge til noget, bortset fra en enkel bemærkning. Da jeg fortalte hende, hvad der var sket, sagde hun, ordret, ’ja, det måtte jo ske’. Jeg spurgte hvorfor, og hun sagde, ’der er nogle, der omgås Gud og hvermand’. Jeg borede i det, men hun trak lidt i land. Jeg tror ikke, hun har konkret viden. Jeg tror bare, at hun så ned på ofret. 

Pandrup sagde, – Ikke desto mindre er det værd at huske. 

Agnes sagde, – Vi kan slå fast, at ingen af opgangens beboere på nuværende tidspunkt er særlig interessante eller informative. Ingen psykotiske misbrugere eller voldelige indvandrere. 

Minna sagde, – Min bror bor i Højmarksparken. Det er ikke sådan et kvarter, Agnes. 

Agnes sendte hende et smil. – Det siger jeg heller ikke. Jeg siger bare, at beboerne i opgangen er upåfaldende og almindelige. 

– Kenneth er i hvert fald, sagde Minna. – Han er så firkantet som en tændstiksæske.

– Tændstikæske, sagde Ploug. – Du siger heller ikke marcipansgris, vel?

– Det gør jeg da, sagde Minna. – En marcipansgris. 

Ploug trak på skuldrene, og Pandrup sagde, – Fokus. Hvad er det næste skridt?

Agnes sagde, – Familien. Marianne Holmegaard har en søn, Rasmus, som bor ude i Kirke … hun så på Otto.

– Hyllinge, sagde han. 

– Ved Holbæk, sagde Agnes. – Birgitte Weischenk kender ham lidt. Hun beskriver ikke noget nært forhold mellem mor og søn. Han er ikke underrettet, så han er vores førsteprioritet. 

– Hvad med Rasmus’ far? sagde Pandrup. 

Agnes sagde, – Han har ikke været inde i billedet, siden drengen var lille. Men vi skal selvfølgelig finde ud af, hvor han er – hvis han er i live.

– Okay, sagde Pandrup. – Vi afventer afhøring af sønnen, obduktion og teknisk undersøgelse. Hvem tager til Kirke Hyllinge?

Agnes rejste sig. – Det gør Otto og jeg.

– Fint, sagde chefen. – Så kører vi.



På vej ned til bilen sagde Agnes, – Siger du marcipansgris eller marcipangris?

Otto sagde, – Marcipangris. Og tændstikæske.

– Det er godt, Otto. 

– Jaeh.

Hun så på ham, mens de gik ned ad trappen. – Jeg kan ikke have en makker, der siger marcipansgris. Eller hovedpinespille. 

– Betyder det noget?

Hun fnøs, – Det kan betyde forskellen på, om man er efterforsker eller sekretær. 

– Det mener du ikke.

Hun skubbede døren op og sendte ham et blik. – Gør jeg ikke?
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